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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

Kyiv, 17 May 1999

The Royal Netherlands Embassy at Kyiv
No. 149/99

The Royal Netherlands Embassy presents its compliments to the Ministry of Foreign
Affairs of the Republic of Moldova and has the honour to propose that the application of
the European Convention on Extradition of 13 December 1957, in accordance with Article
27, paragraph 4, be extended to the Netherlands Antilles and Aruba, and that the declara-
tions and reservations that apply in relations between the Kingdom of the Netherlands, in
respect of the Kingdom in Europe, and the Republic of Moldova shall also apply in rela-
tions between the Republic of Moldova and the Kingdom of the Netherlands in respect of
the Netherlands Antilles and Aruba.

If this proposal is acceptable to the Government of the Republic of Moldova, the Em-
bassy has the honour further to propose that this Note and the Ministry's affirmative reply
shall constitute an arrangement as provided for in Article 27, paragraph 4, of the Conven-
tion, which shall enter into force on the first day of the third month following the date on
which the Embassy receives the Ministry's reply.

The Royal Netherlands Embassy avails itself of the opportunity to renew to the Min-
istry of Foreign Affairs of the Republic of Moldova the assurances of its highest consider-
ation.

The Ministry of Foreign Affairs
Treaties Department
Chisinau, Republic of Moldova
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Chisinau, 02 November 1999

Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Moldova
5707

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Moldova presents its compliments
to the Royal Netherlands Embassy and has the honour to refer to the Embassy's Note, No.
149/99 dated 17 May 1999, which reads as follows:

[See note I]

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Moldova has the honour to inform
the Embassy that the foregoing proposal is acceptable to the Government of the Republic
of Moldova and that the Embassy's Note and the present Note shall constitute an agreement
as provided for in Article 27, paragraph 4, of the Convention, which shall enter into force
on the first day of the third month following the date on which the Embassy receives the
present Note.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Moldova avails itself of this oppor-
tunity to renew to the Royal Netherlands Embassy the assurances of its highest consider-
ation.

Royal Netherlands Embassy
Kyiv
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

Kyiv, le 17 mai 1999

L 'Ambassade royale des Pays-Bas 6 Kyiv
No 149/99

L'Ambassade royale des Pays-Bas pr~sente ses compliments au Ministare des Affaires
6trangres de la R~publique de Moldova et a rhonneur de proposer que le champ d'appli-
cation de la Convention europ~enne d'extradition du 13 d~cembre 1957 soit 6tendu, confor-
m~ment au paragraphe 4 de larticle 27, aux Antilles n~erlandaises et A Aruba, et que les
d~clarations et reserves qui s'appliquent aux relations entre le Royaume des Pays-Bas, pour
ce qui est du Royaume en Europe, et la R~publique de Moldova s'appliquent &galement aux
relations entre la R~publique de Moldova et le Royaume des Pays-Bas pour ce qui est des
Antilles n~erlandaises et d'Aruba.

Si cette proposition recueille l'agr&ment du Gouvernement de la R~publique de Mol-
dova, t'Ambassade souhaite proposer en outre que la pr~sente note et ]a r~ponse affirmative
du Minist~re constituent un Accord, au sens du paragraphe 4 de l'article 27 de la Conven-
tion, lequel entrera en vigueur le premier jour du troisi~me mois suivant la date A laquelle
l'Ambassade aura requ la r~ponse du Minist~re.

L'Ambassade royale des Pays-Bas saisit loccasion pour renouveler au Minist~re des
Affaires 6trang~res de la R~publique de Moldova les assurances de sa plus haute consid6-
ration.

Le Minist~re des Affaires 6trang~res
D~partement des trait&s
Chisinau, R~publique de Moldova
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II

Ministre des Affaires 6trangbres de la Rpublique de Moldova

Chisinau, le 2 novembre 1999

5707

Le Minist~re des Affaires &trang&res de la R6publique de Moldova pr~sente ses com-

pliments A l'Ambassade royale des Pays-Bas et a lhonneur de se r~f~rer A la note n' 149/

199 en date du 17 mai 1999, qui se lit comme suit:

[voir note I]

Le Ministbre des Affaires &trang&res de la R6publique de Moldova souhaite faire sa-

voir d l'Ambassade que la proposition qui prc de recueille ragr~ment du Gouvernement

de la R6publique de Moldova, et que la note de 'Ambassade et la pr6sente note constitue-

ront un Accord au sens du paragraphe 4 de Particle 27 de la Convention, lequel entrera en

vigueur le premier jour du troisibme mois suivant la date A laquelle l'Ambassade aura requ
la pr6sente note.

Le Minist~re des Affaires 6trang6res de la R6publique de Moldova saisit loccasion

pour renouveler A l'Ambassade royale des Pays-Bas les assurances de sa plus haute consi-

d6ration.

Ambassade Royale des Pays-Bas
Kyiv




